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Magna PT S.p.A . Delivery note
c/o Weerts WHA ‘\\ ’
Viale Francesco de Blasio snc | Number/date
I-70026 MODUGNO BA 81084969 / 30.06.2026
Unloading point: 30856 PO number/date
550004767801 / 30.06.2026
Order number/date
30002607 / 07.02.2025
Your Customer no. Our vendor number
505 91026913
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Description
000010  5050001-000 0,0
Connection Sleeve
Kundenartikelnummer M0169198
Index 02/07.10.2024
900001  Batch 1000158386 8.800 PC 202,4 KG
Packaging: 40 xKLT 3215 hlablau (2220 8T)
900002 8000042 40 (davonleer:0) PC 22,8 KG
KLT 3215 lila blue
900003 8000710 1(davonleer:0) PC 11,0 KG
pallet 800 x 600
900004 7000040 40 (davonleer:0) PC 22 KG
VCI-Seitenfaltenbeutel 430/320x500x0,08
900005 8000711 1{davonleer:0) PC 2,3 KG
cover blue 800 x 600

In the event of delivery damage or any deviations from the condition of the goods handed over to the carrier, Leibold &
Amann GmbH u. Co. KG must be informed immediately. If the damage is not reported in a timely manner, the transport

company bears the entire costs incurred.

Lelbold & Amann GmbH u. Co. KG
Talstr. 19, 78669 We]!endmgen
Telefon: +49 7426 9623-0

Telefax: +49 7426 9623-40

Internet; www.LeiboldundAmann.com
E-Mail: info@LeiboldundAmann.com
USt-1dNr. DE142810000

Persdnlich haftende Gesellschafterin:
Leibold & Amann Verwaltungs GmbH
Sitz: Wellendingen-Wiiflingen
Reg.-Gericht; Stuttgart HRB 470311
Rechtsform: Kommanditgesslischaft
Sitz Wellsndingen-! w'lﬂlnEtAn
Reg.-Gericht: Stuttgart HRA 470871

Bankkonten:
Krelss%\rkasse Rottwail (BLZ 642 500 40 104717
425 0040 0000 1047 17
Deutsche Bank AG Villingen (BLZ 694 700 398 50! 80
IBAN: DE5SS 6947 02880 00 - B E
Baden-Wilrttembergische Bank Stuttgart (BLZ 600 501 01
IBAN: DE27 6005 (101 0008 6491 5

- BIC: SOLADEST600

C: SOLADES1RWL

!)86491 57
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[-70026 MODUGNO BA

According to the REACH Regulation {EC) No 1907/2006 article 33 we like to inform you that product-specific
concentration of more than 0.1% on ECHA candidate list "SVHC substances" to_ Lead (7439-92-1 lead) can be included
according to customer-specific raw material guidelines.

Warranty regarding the specific conservation timeframe will only be given in unopened condition.
Warranty is excluded for corrosion due to opened or damaged packages as well as inappropriate handling or storage.

eibold & Amann GmbH u. Co. KG
Talstr 19, 78669 W%llandlngen

Persdnlich haftende Gesellschaftegﬁ

Leibold & Amann Verwaltungs Gm

Bankkonten:
Krenss%:rkasse Rottweil (BLZ 642 500 40? 104717

Telefon: +49 Sltz. Wetlendl en—Wn[f[m en 6425 0040 0000 1047 17 - BIC: SOLADES1RWL
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E-Mail: info@LeiboldundAmann.com
USt-IdNr. DE142810000
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Reg.-Gericht: Stuttgart HRA 470871
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